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RÖVID INDOKOLÁS

Jelenleg az uniós intézmények, szervek, hivatalok és ügynökségek (a továbbiakban: „uniós 
szervezetek”) az eljárási szabályzatukon, vagy az alapító okiratukon alapuló saját 
információbiztonsági szabályokkal rendelkeznek, vagy egyáltalán nem rendelkeznek 
információbiztonsági szabályokkal. Különösen a kis szervezetek esetében előfordulhat, hogy 
nem rendelkeznek hivatalos információbiztonsági politikával. Ezzel egyidejűleg az uniós 
szervezetek egyre több érzékeny, nem minősített és EU-minősített adatot (a továbbiakban: 
EU-minősített adatok) osztanak meg egymás között. Tekintettel a növekvő kiber- és hibrid 
fenyegetésekre, az európai közigazgatás egyre inkább ki van téve a támadásoknak. Az uniós 
szervezetek által kezelt információk vonzó célpontok a fenyegetések számára, ezért megfelelő 
védelmet igényelnek.

Az előadó üdvözli ezt a javaslatot, amely a Bizottság által 2020 júliusában elfogadott, a 
biztonsági unióra vonatkozó uniós stratégia részét képezi. Az uniós szervezetek különböző 
információbiztonsági szabályai, valamint a folyamatosan változó kiber- és fenyegetettségi 
helyzet miatt indokolt, hogy rendelet útján korszerűsítsék és észszerűsítsék az 
információbiztonságra vonatkozó belső jogi kereteket valamennyi uniós szervezetben. Az 
uniós szervezetek közötti információbiztonsági együttműködés minden szereplő számára 
előnyös az információbiztonsági kultúra megteremtése érdekében.

A tisztességes adatkezelés alapvető fontosságú az európai ipar számára, különösen az üzleti 
titkok tekintetében. Ezért különösen az információk feldolgozására vonatkozó szabályokat 
kell megfelelő szintre emelni.

Megbízatásnál fogva az uniós intézmények tagjai számára hozzáférést kell biztosítani a 
feladataik ellátásához szükséges valamennyi információhoz, a szükséges ismeret elve alapján, 
amely azt jelenti, hogy csak azok férhetnek hozzá ezekhez az információkhoz, akiknek az 
információhoz való hozzáférésük feladatuk hatékony ellátásához szükséges. Alapvető 
fontosságú továbbá annak biztosítása, hogy az európai parlamenti képviselők hozzáférjenek a 
megbízatásuk hatékony gyakorlásához szükséges bármilyen típusú információhoz.

MÓDOSÍTÁSOK:

Az Ipari, Kutatási és Energiaügyi Bizottság felkéri az Állampolgári Jogi, Bel- és Igazságügyi 
Bizottságot mint illetékes bizottságot, hogy vegye figyelembe az alábbi módosításokat:

Módosítás 1

Rendeletre irányuló javaslat
1 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az uniós intézmények és szervek (1) Az uniós szervezetek jelenleg vagy 
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jelenleg vagy az eljárási szabályzatukon 
vagy alapító okiratukon alapuló saját 
információbiztonsági szabályokkal 
rendelkeznek, vagy egyáltalán nem 
rendelkeznek ilyen szabályokkal. Ebben az 
összefüggésben minden uniós intézmény és 
szerv jelentős erőfeszítéseket tesz a 
különböző megközelítések alkalmazása 
érdekében, ami olyan helyzethez vezet, 
amelyben az információcsere nem mindig 
megbízható. A közös megközelítés hiánya 
akadályozza a közös eszközök 
alkalmazását, amelyek a védendő 
információk biztonsági igényeitől függő, 
közösen elfogadott szabályokon alapulnak.

az eljárási szabályzatukon vagy alapító 
okiratukon alapuló saját 
információbiztonsági szabályokkal 
rendelkeznek, vagy egyáltalán nem 
rendelkeznek ilyen szabályokkal. Ebben az 
összefüggésben minden uniós szervezet 
jelentős erőfeszítéseket tesz a különböző 
megközelítések alkalmazása érdekében, 
ami olyan helyzethez vezet, amelyben az 
információcsere nem mindig megbízható. 
A közös megközelítés hiánya akadályozza 
a közös eszközök alkalmazását, amelyek a 
védendő információk biztonsági igényeitől 
függő, közösen elfogadott szabályokon 
alapulnak.

(Ez a módosítás a 3. cikk e) pontja és a 42. 
cikk (4) bekezdésének a) pontja kivételével 
a teljes szövegre vonatkozik. Elfogadása 
esetén a szövegben mindenütt el kell 
végezni a szükséges módosításokat.)

(Lásd az 3. cikk e) pontjának szövegét.)

Módosítás 2

Rendeletre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Bár előrelépés történt az EU-
minősített adatok és a nem minősített 
adatok védelmét szolgáló következetesebb 
szabályok irányába, a vonatkozó 
rendszerek interoperabilitása továbbra is 
korlátozott, ami megakadályozza a 
különböző uniós intézmények és szervek 
közötti zökkenőmentes információátadást. 
Ezért további erőfeszítéseket kell tenni az 
EU-minősített adatok és a nem minősített 
érzékeny adatok megosztására vonatkozó 
intézményközi megközelítés lehetővé tétele 
érdekében, közös adatkategóriákkal és 
közös kulcsfontosságú kezelési elvekkel. 
Meg kell határozni továbbá az EU-
minősített adatoknak és a nem minősített 

(2) Bár előrelépés történt az EU-
minősített adatok és a nem minősített 
adatok védelmét szolgáló következetesebb 
szabályok irányába, a vonatkozó 
rendszerek interoperabilitása továbbra is 
korlátozott, ami megakadályozza a 
különböző uniós szervezetek közötti 
zökkenőmentes információátadást. Ezért 
további erőfeszítéseket kell tenni az EU-
minősített adatok és a nem minősített 
érzékeny adatok megosztására vonatkozó 
intézményközi megközelítés lehetővé tétele 
érdekében, közös adatkategóriákkal és 
közös kulcsfontosságú kezelési elvekkel, 
valamint adott esetben az uniós 
szervezetek által kezelt, tárolt és 
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érzékeny adatoknak az uniós intézmények 
és szervek közötti, valamint a 
tagállamokkal való megosztására 
vonatkozó eljárások egyszerűsítését is.

továbbított közös információsrendszer-
infrastruktúrával. Meg kell határozni 
továbbá az EU-minősített adatoknak és a 
nem minősített érzékeny adatoknak az 
uniós szervezetek közötti, valamint a 
tagállamokkal való megosztására 
vonatkozó eljárások egyszerűsítését is.

Módosítás 3

Rendeletre irányuló javaslat
3 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3) Ezért meg kell állapítani az összes 
uniós intézményben és szervben az 
információbiztonság közös szintjét 
biztosító releváns szabályokat. Ezeknek 
átfogó és koherens általános keretet kell 
képezniük az EU-minősített adatok és a 
nem minősített adatok védelmére, és 
biztosítaniuk kell az alapelvek és a 
minimumszabályok egyenértékűségét.

(3) Ezért meg kell állapítani az összes 
uniós szervezetben az információbiztonság 
közös szintjét biztosító releváns 
szabályokat. Ezeknek átfogó és koherens 
általános keretet kell képezniük az EU-
minősített adatok és a nem minősített 
adatok védelmére, és biztosítaniuk kell az 
alapelvek és a közös minimumszabályok 
egyenértékűségét.

Módosítás 4

Rendeletre irányuló javaslat
3 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) A Szerződések által rájuk ruházott 
hatáskörök gyakorlása érdekében az 
uniós intézmények tagjai számára 
megbízatásuknál fogva hozzáférést kell 
biztosítani minden szükséges 
információhoz a „szükséges ismeret elve” 
alapján.

Módosítás 5

Rendeletre irányuló javaslat
3 b preambulumbekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3b) Az információbiztonsági szabályok 
kidolgozása során az uniós szervezeteknek 
biztosítaniuk kell a hatékonyságot és a 
legjobb megoldásokat kell választaniuk, 
különös tekintettel a beruházások 
megtérülésére, a megfelelő szintű 
rugalmasságra, az adminisztratív teher 
csökkentésére, a kockázatok 
minimalizálására, a magasabb szintű 
átláthatóságra, valamint a 
munkakörnyezet javítására.

Módosítás 6

Rendeletre irányuló javaslat
3 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3c) Az információbiztonsággal 
összefüggésben az uniós szervezeteknek 
növelniük kell a szervezeti 
interoperabilitást, és együtt kell 
működniük a hálózatok és információs 
rendszerek, az adatok, valamint az 
információk rögzítésére, tárolására, 
feldolgozására és továbbítására használt 
eszközök védelmének biztosítása 
érdekében.

Módosítás 7

Rendeletre irányuló javaslat
5 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5a) E rendeletnek biztosítania kell, 
hogy a személyes adatok és a magánélet 
védelméhez való jog korlátozása az 
Európai Unió Alapjogi Chartája 52. 
cikkének (1) bekezdésével összhangban 
szükséges és arányos legyen.
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Módosítás 8

Rendeletre irányuló javaslat
5 b preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5b) A személyes adatok kezelésével 
járó valamennyi információbiztonsági 
intézkedésnek meg kell felelnie az 
adatvédelemre és a magánélet tiszteletben 
tartására vonatkozó megfelelő uniós 
jognak. Az uniós szervezeteknek megfelelő 
technikai és szervezeti biztosítékokat kell 
nyújtaniuk a megfelelés elszámoltatható 
és átlátható módon történő biztosítása 
érdekében.

Módosítás 9

Rendeletre irányuló javaslat
5 c preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5c) E rendelet végrehajtása során az 
uniós szervezeteknek törekedniük kell az 
átláthatóság fokozására, a bizalmas 
dokumentumok felhasználásának 
minimalizálására és időbeli korlátozására, 
a minősítés oly módon történő 
alkalmazása elleni biztosítékok 
nyújtására, amely megakadályozná az 
uniós szervezeteket feladataik 
teljesítésében, és biztosítaniuk kell a 
visszaélést bejelentő személyek megfelelő 
védelmét, miközben az uniós joggal és a 
bevált gyakorlatokkal összhangban 
biztosítják az információk magas szintű 
védelmét.

Módosítás 10

Rendeletre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Ez a rendelet nem érinti a 
3/1958/Euratom rendeletet17, az Európai 
Közösség és az Európai Atomenergia-
közösség tisztviselőinek személyzeti 
szabályzatáról és egyéb alkalmazottainak 
alkalmazási feltételeiről szóló 31. EGK és 
11. Euratom rendeletet18, az 1049/2001/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendeletet19, 
az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletet20, a 354/83/EGK, 
EURATOM tanácsi rendeletet21, az (EU, 
Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletet22, az (EU) 2021/697 
európai parlamenti és tanácsi rendeletet23, 
az uniós intézmények, szervek, hivatalok 
és ügynökségek egységesen magas szintű 
kiberbiztonságát biztosító intézkedésekről 
szóló, elfogadásra váró (EU) […] európai 
parlamenti és tanácsi rendeletet24.

(6) Ez a rendelet nem érinti a 
3/1958/Euratom rendeletet17, az Európai 
Közösség és az Európai Atomenergia-
közösség tisztviselőinek személyzeti 
szabályzatáról és egyéb alkalmazottainak 
alkalmazási feltételeiről szóló 31. EGK és 
11. Euratom rendeletet18, az 1049/2001/EK 
európai parlamenti és tanácsi rendeletet19, 
az (EU) 2018/1725 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletet20, beleértve a személyes 
adatok nemzetközi továbbítására 
vonatkozó szabályokat, a 354/83/EGK, 
EURATOM tanácsi rendeletet21, az (EU, 
Euratom) 2018/1046 európai parlamenti és 
tanácsi rendeletet22, az (EU) 2021/697 
európai parlamenti és tanácsi rendeletet23, 
az uniós intézmények, szervek, hivatalok 
és ügynökségek egységesen magas szintű 
kiberbiztonságát biztosító intézkedésekről 
szóló, elfogadásra váró (EU) […] európai 
parlamenti és tanácsi rendeletet24.

_________________ _________________
17 Az 1958. július 31-i 3/1958 Euratom-
tanácsi rendelet az Európai Atomenergia-
közösséget létrehozó szerződés 
24. cikkének végrehajtásáról (HL 17., 
1958.10.6., 406. o.).

17 Az 1958. július 31-i 3/1958 Euratom-
tanácsi rendelet az Európai Atomenergia-
közösséget létrehozó szerződés 
24. cikkének végrehajtásáról (HL 17., 
1958.10.6., 406. o.).

18 HL 45., 1962.6.14., 1385. o. 18 HL 45., 1962.6.14., 1385. o.
19 Az Európai Parlament és a Tanács 
1049/2001/EK rendelete (2001. május 30.) 
az Európai Parlament, a Tanács és a 
Bizottság dokumentumaihoz való 
nyilvános hozzáférésről (HL L 145., 
2001.5.31., 43. o.).

19 Az Európai Parlament és a Tanács 
1049/2001/EK rendelete (2001. május 30.) 
az Európai Parlament, a Tanács és a 
Bizottság dokumentumaihoz való 
nyilvános hozzáférésről (HL L 145., 
2001.5.31., 43. o.).

20 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1725 rendelete 
(2018. október 23.) a természetes 
személyeknek a személyes adatok uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek általi kezelése tekintetében 
való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK 
rendelet és az 1247/2002/EK határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 

20 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1725 rendelete 
(2018. október 23.) a természetes 
személyeknek a személyes adatok uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek általi kezelése tekintetében 
való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK 
rendelet és az 1247/2002/EK határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 
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2018.11.21., 39. o.). 2018.11.21., 39. o.).
21 A Tanács 354/83/EGK, EURATOM 
rendelete (1983. február 1.) az Európai 
Gazdasági Közösség és az Európai 
Atomenergia-közösség levéltárainak a 
nyilvánosság számára történő 
megnyitásáról (HL L 43., 1983.2.15., 
1. o.).

21 A Tanács 354/83/EGK, EURATOM 
rendelete (1983. február 1.) az Európai 
Gazdasági Közösség és az Európai 
Atomenergia-közösség levéltárainak a 
nyilvánosság számára történő 
megnyitásáról (HL L 43., 1983.2.15., 
1. o.).

22 Az Európai Parlament és a Tanács (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. 
július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 
szabályokról, az 1296/2013/EU, az 
1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 
1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 
283/2014/EU rendelet és az 541/2014/EU 
határozat módosításáról, valamint a 
966/2012/EU, Euratom rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 193., 2018.7.30., 
1. o.).

22 Az Európai Parlament és a Tanács (EU, 
Euratom) 2018/1046 rendelete (2018. 
július 18.) az Unió általános 
költségvetésére alkalmazandó pénzügyi 
szabályokról, az 1296/2013/EU, az 
1301/2013/EU, az 1303/2013/EU, az 
1304/2013/EU, az 1309/2013/EU, az 
1316/2013/EU, a 223/2014/EU és a 
283/2014/EU rendelet és az 541/2014/EU 
határozat módosításáról, valamint a 
966/2012/EU, Euratom rendelet hatályon 
kívül helyezéséről (HL L 193., 2018.7.30., 
1. o.).

23 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/697 rendelete (2021. április 29.) az 
Európai Védelmi Alap létrehozásáról és az 
(EU) 2018/1092 rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 170., 2021.5.12., 
149. o.).

23 Az Európai Parlament és a Tanács (EU) 
2021/697 rendelete (2021. április 29.) az 
Európai Védelmi Alap létrehozásáról és az 
(EU) 2018/1092 rendelet hatályon kívül 
helyezéséről (HL L 170., 2021.5.12., 
149. o.).

24 Az Európai Parlament és a Tanács […] 
rendelete az uniós intézmények, szervek, 
hivatalok és ügynökségek egységesen 
magas szintű kiberbiztonságát biztosító 
intézkedések meghatározásáról, 
elfogadásra vár.

24 Az Európai Parlament és a Tanács […] 
rendelete az uniós intézmények, szervek, 
hivatalok és ügynökségek egységesen 
magas szintű kiberbiztonságát biztosító 
intézkedések meghatározásáról, 
elfogadásra vár.

Módosítás 11

Rendeletre irányuló javaslat
8 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(8) Az uniós intézmények és szervek 
közötti, az információbiztonság területén 
folytatott együttműködés hivatalos 
struktúrájának kialakítása érdekében létre 
kell hozni egy intézményközi koordinációs 

(8) Az uniós szervezetek közötti, az 
információbiztonság területén folytatott 
együttműködés hivatalos közös 
struktúrájának kialakítása érdekében létre 
kell hozni egy intézményközi koordinációs 
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csoportot (a továbbiakban: a koordinációs 
csoport), amelyben valamennyi uniós 
intézmény és szerv biztonsági hatósága 
képviselteti magát. Anélkül, hogy 
döntéshozatali hatáskörrel rendelkezne, a 
koordinációs csoportnak fokoznia kell az 
információbiztonság területére vonatkozó 
szakpolitikák koherenciáját, és hozzá kell 
járulnia az információbiztonsági eljárások 
és eszközök uniós intézményeken és 
szerveken belüli harmonizációjához.

csoportot (a továbbiakban: a koordinációs 
csoport), amelyben valamennyi uniós 
intézmény és szerv biztonsági hatósága 
képviselteti magát. Anélkül, hogy 
döntéshozatali hatáskörrel rendelkezne, a 
koordinációs csoportnak fokoznia kell az 
információbiztonság területére vonatkozó 
szakpolitikák koherenciáját, és hozzá kell 
járulnia az információbiztonsági eljárások 
és eszközök uniós szervezeteken belüli 
harmonizációjához.

Módosítás 12

Rendeletre irányuló javaslat
12 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12) Az információbiztonsági 
kockázatkezelés elvének az egyes uniós 
intézmények és szervek által kidolgozandó 
szabályzat középpontjában kell állnia. Bár 
az e rendeletben meghatározott 
minimumkövetelményeknek teljesülniük 
kell, minden uniós intézménynek és 
szervnek a belső kockázatértékelés 
eredményeivel összhangban egyedi 
biztonsági intézkedéseket kell elfogadnia 
az információk védelme érdekében. 
Hasonlóképpen, az információk védelmét 
szolgáló technikai eszközöket az egyes 
intézmények és szervek sajátos helyzetéhez 
kell igazítani.

(12) Az információbiztonsági 
kockázatkezelés elvének az egyes uniós 
szervezetek által kidolgozandó szabályzat 
középpontjában kell állnia. Bár az e 
rendeletben meghatározott közös 
minimumkövetelményeknek teljesülniük 
kell, minden uniós szervezetnek a belső 
kockázatértékelés eredményeivel 
összhangban egyedi biztonsági 
intézkedéseket kell elfogadnia az 
információk védelme érdekében. 
Hasonlóképpen, az információk védelmét 
szolgáló technikai eszközöket az egyes 
uniós szervezetek sajátos helyzetéhez kell 
igazítani. A konkrét biztonsági 
intézkedések azonban nem 
akadályozhatják más intézmények 
tevékenységét és az információkhoz való 
jogszerű hozzáférést, például 
indokolatlanul nem korlátozhatják az 
európai parlamenti képviselők 
hozzáférését a Bizottság által előállított 
vagy tárolt információkhoz.

Módosítás 13

Rendeletre irányuló javaslat
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14 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(14) Az új távmunkagyakorlatokhoz 
való igazodás érdekében az uniós 
intézmény vagy szerv távoli hozzáférési 
szolgáltatásaihoz való csatlakozáshoz 
használt hálózatokat megfelelő biztonsági 
intézkedésekkel kell védeni.

(14) Az új távmunkagyakorlatokhoz 
való igazodás érdekében az uniós szervezet 
távoli hozzáférési szolgáltatásaihoz való 
csatlakozáshoz használt hálózati 
információs rendszereket, digitális 
infrastruktúrát és végberendezéseket 
megfelelő biztonsági intézkedésekkel kell 
védeni.

Módosítás 14

Rendeletre irányuló javaslat
15 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(15) Mivel az uniós intézmények és 
szervek gyakran vesznek igénybe 
vállalkozókat és élnek a kiszervezés 
lehetőségével, fontos közös 
rendelkezéseket megállapítani a 
vállalkozók információbiztonsággal 
kapcsolatos feladatokat ellátó 
személyzetére vonatkozóan.

(15) Mivel az uniós szervezetek gyakran 
vesznek igénybe vállalkozókat és élnek a 
kiszervezés lehetőségével, fontos közös 
rendelkezéseket megállapítani a 
vállalkozók információbiztonsággal 
kapcsolatos feladatokat ellátó 
személyzetére vonatkozóan. Ezeknek a 
rendelkezéseknek magukban kell 
foglalniuk azt a követelményt, hogy a 
közbeszerzési eljárás részeként átvilágítási 
eljárást végezzenek. Ennek az eljárásnak 
figyelembe kell vennie a teljes ellátási 
láncot és a harmadik személy vállalkozók 
működési környezetét.

Módosítás 15

Rendeletre irányuló javaslat
17 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(17a) Az uniós szervezeteknek az 
adatvédelmi incidensek 
információbiztonsági incidensek 
kezelésére vonatkozó eljárásaik során való 
kezelésekor az (EU) 2018/1725 európai 
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parlamenti és tanácsi rendeletet1a 
(EUDPR) kell alkalmazniuk. Ezért az 
uniós szervezeteknek eljárást kell 
elfogadniuk az adatvédelmi incidensek 
kezelésére.
_________________
1a Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1725 rendelete 
(2018. október 23.) a természetes 
személyeknek a személyes adatok uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek általi kezelése tekintetében 
való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK 
rendelet és az 1247/2002/EK határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 
2018.11.21.).

Módosítás 16

Rendeletre irányuló javaslat
18 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(18) Az EU-minősített adatok védelmét 
az uniós intézmények és szervek azon 
területeire, épületeire, helyiségeire, irodáira 
vagy létesítményeire vonatkozó technikai 
és szervezési intézkedések is biztosítják, 
ahol EU-minősített adatokat vitatnak meg, 
kezelnek vagy tárolnak. Ez a rendelet olyan 
információbiztonsági irányítási folyamat 
végrehajtását írja elő a fizikai biztonság 
területén, amely lehetővé tenné az uniós 
intézmények és szervek számára, hogy 
kiválasszák a helyszíneikre vonatkozó 
megfelelő biztonsági intézkedéseket.

(18) Az EU-minősített adatok védelmét 
az uniós szervezetek azon területeire, 
épületeire, helyiségeire, irodáira vagy 
létesítményeire vonatkozó technikai és 
szervezési intézkedések is biztosítják, ahol 
EU-minősített adatokat vitatnak meg, 
kezelnek vagy tárolnak. Ez a rendelet olyan 
információbiztonsági irányítási folyamat 
végrehajtását írja elő a fizikai biztonság 
területén, amely lehetővé tenné az uniós 
szervezetek számára, hogy kiválasszák a 
helyszíneikre vonatkozó megfelelő 
biztonsági intézkedéseket. El kell végezni 
a biztonsági infrastruktúra – többek között 
a szolgáltatások – alapos értékelését. 
Ennek az értékelésnek figyelembe kell 
vennie a teljes ellátási láncot és a 
működési környezetet.

Módosítás 17
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Rendeletre irányuló javaslat
21 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21) Az uniós intézmények és szervek 
hagyományosan autonóm módon 
fejlesztették kommunikációs és 
információs rendszereiket, és nem 
fordítottak kellő figyelmet az összes uniós 
intézmény és szerv közötti 
interoperabilitásukra. Ezért biztonsági 
minimumkövetelményeket kell 
megállapítani az EU-minősített adatokat és 
a nem minősített adatokat egyaránt kezelő 
és tároló kommunikációs és információs 
rendszerek (CIS-ek) tekintetében az érintett 
érdekelt felekkel való zökkenőmentes 
információcsere biztosítása érdekében.

(21) Az uniós szervezetek 
hagyományosan autonóm módon 
fejlesztették kommunikációs és 
információs rendszereiket, és nem 
fordítottak kellő figyelmet az összes uniós 
szervezet közötti interoperabilitásukra. 
Ezért biztonsági minimumkövetelményeket 
kell megállapítani az EU-minősített 
adatokat és a nem minősített adatokat 
egyaránt kezelő, tároló és továbbító 
kommunikációs és információs rendszerek 
(CIS-ek) tekintetében az érintett érdekelt 
felekkel való zökkenőmentes 
információcsere biztosítása érdekében.

Módosítás 18

Rendeletre irányuló javaslat
21 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(21a) Az uniós szervezetek által birtokolt 
információk az IKT-környezeten keresztül 
is kicserélődnek, helyszínen vagy virtuális 
IKT-termékeken, IKT-szolgáltatásokon és 
IKT-folyamatokon keresztül, valamint 
bármely hálózati és információs 
rendszeren keresztül, függetlenül attól, 
hogy uniós szervezet tulajdonában van-e, 
illetve az működteti-e, vagy harmadik fél 
biztosítja a tárhelyet vagy üzemelteti a 
rendszert, beleértve a mobil eszközöket, 
vállalati hálózatokat és az internethez nem 
kapcsolódó üzleti hálózatokat, valamint az 
IKT-környezethez kapcsolódó eszközöket.

Módosítás 19

Rendeletre irányuló javaslat
24 preambulumbekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(24) Az uniós intézmények és szervek 
közötti szoros együttműködés, valamint a 
közöttük kialakított szinergiák sokfélesége 
nagy mennyiségű információ megosztását 
vonja maga után. A minősített adatok 
biztonsága érdekében az uniós 
intézmények vagy szervek 
megbízhatóságát értékelni kell, mielőtt 
meghatározott szintű EU-minősített 
adatokat kezelnek és tárolnak.

(24) Az uniós szervezetek közötti szoros 
együttműködés, valamint a közöttük 
kialakított szinergiák sokfélesége nagy 
mennyiségű információ megosztását vonja 
maga után. A minősített adatok biztonsága 
érdekében értékelni kell az uniós 
szervezetek EU-minősített adatok 
kezelésére, tárolására és továbbítására 
vonatkozó kapacitásait, mielőtt 
meghatározott szintű EU-minősített 
adatokat kezelnek és tárolnak.

Módosítás 20

Rendeletre irányuló javaslat
29 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(29) Az (EU) 2018/1725 európai 
parlamenti és tanácsi rendelet27 
42. cikkével összhangban konzultációra 
került sor az európai adatvédelmi biztossal, 
aki ...-én/-án véleményt nyilvánított,

(29) Az (EU) 2018/1725 rendelet27 
42. cikkével összhangban konzultációra 
került sor az európai adatvédelmi biztossal, 
aki ...-én/-án véleményt nyilvánított,

_________________
27 Az Európai Parlament és a Tanács 
(EU) 2018/1725 rendelete 
(2018. október 23.) a természetes 
személyeknek a személyes adatok uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek általi kezelése tekintetében 
való védelméről és az ilyen adatok szabad 
áramlásáról, valamint a 45/2001/EK 
rendelet és az 1247/2002/EK határozat 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 295., 
2018.11.21.).

Módosítás 21

Rendeletre irányuló javaslat
1 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás
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(1) Ez a rendelet valamennyi uniós 
intézményre és szervre vonatkozó 
információbiztonsági szabályokat állapít 
meg.

(1) Ez a rendelet valamennyi uniós 
szervezetre vonatkozó, közös 
információbiztonsági szabályokat állapít 
meg.

Módosítás 22

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) „uniós intézmények és szervek”: az 
Európai Unióról szóló szerződés, az 
Európai Unió működéséről szóló 
szerződés, az Európai Atomenergia-
közösséget létrehozó szerződés vagy 
jogalkotási aktus által vagy azok alapján 
létrehozott uniós intézmények, szervek, 
hivatalok és ügynökségek;

e) „uniós szervezetek”: az Európai 
Unióról szóló szerződés, az Európai Unió 
működéséről szóló szerződés, az Európai 
Atomenergia-közösséget létrehozó 
szerződés vagy jogalkotási aktus által vagy 
azok alapján létrehozott uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek;

Módosítás 23

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – s pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

s) „zero trust”: biztonsági modell, 
rendszertervezési elvek összessége, 
valamint összehangolt kiberbiztonsági és 
rendszerirányítási stratégia, amely a 
hagyományos hálózati határokon belüli és 
kívüli fenyegetések fennállásának 
tudomásulvételén alapul;

s) „zero trust”: biztonsági modell, 
rendszertervezési elvek összessége, 
valamint összehangolt kiberbiztonsági és 
rendszerirányítási stratégia, amely a 
hagyományos hálózati határokon belüli és 
kívüli fenyegetések fennállásának 
tudomásulvételén és a „soha ne bízz, 
mindig ellenőrizd” koncepción alapul;

Módosítás 24

Rendeletre irányuló javaslat
3 cikk – 1 bekezdés – ae a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

aea) „szabvány”: az 1025/2012/EU 
rendelet 2. cikke 1. pontjában 
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meghatározott szabvány;

Módosítás 25

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az uniós intézmények tagjai a 
megbízatásuknak a Szerződésekkel 
összhangban történő hatékony gyakorlása 
érdekében a szükséges ismeret elve 
alapján minden szükséges információhoz 
hozzáférhetnek.

Módosítás 26

Rendeletre irányuló javaslat
4 cikk – 6 bekezdés – 2 albekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

Az EU-minősített adatokat kezelő és tároló 
uniós intézmények és szervek legalább 
ötévente kötelező képzést szerveznek az 
EU-minősített adatokhoz való hozzáférésre 
jogosult valamennyi személy számára. Az 
érintett uniós intézmények és szervek külön 
képzéseket szerveznek az 
információbiztonsági feladatokkal 
megbízott konkrét szerepköröket betöltők 
számára.

Az EU-minősített adatokat kezelő és tároló 
uniós szervezetek legalább ötévente 
kötelező képzést szerveznek az EU-
minősített adatokhoz való hozzáférésre 
jogosult valamennyi személy számára. Az 
érintett uniós szervezetek külön képzéseket 
szerveznek az információbiztonsági 
feladatokkal megbízott konkrét 
szerepköröket betöltők számára. Az uniós 
szervezetek legkésőbb [e rendelet 
hatálybalépésétől számított 6 hónapon 
belül] az 5. cikkel összhangban 
azonosított kockázatokkal arányos, 
hatékony és megfelelő képzést dolgoznak 
ki és hajtanak végre az EU-minősített 
adatokhoz való hozzáférésre jogosult 
valamennyi személy számára.

Módosítás 27

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 2 bekezdés – e a pont (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ea) az adatkezelési rendszerek és 
szolgáltatások integritása, rendelkezésre 
állása és rugalmassága.

Módosítás 28

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – -a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-a) a természetes személyek jogait és 
szabadságait érintő kockázatok;

Módosítás 29

Rendeletre irányuló javaslat
5 cikk – 3 bekezdés – f pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

f) üzletmenet-folytonosság és 
katasztrófa utáni helyreállítás;

f) üzletmenet-folytonosság, például 
tartalékrendszerek kezelése, katasztrófa 
utáni helyreállítás és válságkezelés;

Módosítás 30

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés – bevezető rész

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Egyetértéssel és valamennyi uniós 
intézmény és szerv közös érdekében eljárva 
a koordinációs csoport:

(2) Egyszerű többséggel és valamennyi 
uniós szervezet közös érdekében eljárva a 
koordinációs csoport:

Módosítás 31

Rendeletre irányuló javaslat
6 cikk – 2 bekezdés – c pont
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

c) adott esetben az uniós intézmények, 
szervek, hivatalok és ügynökségek 
egységesen magas szintű kiberbiztonságát 
biztosító intézkedések meghatározásáról 
szóló (EU) […] rendelet 9. cikkében 
említett Intézményközi Kiberbiztonsági 
Testülettel együttműködve 
iránymutatásokat dolgoz ki e rendelet 
végrehajtására vonatkozóan;

c) adott esetben az uniós szervezetek 
egységesen magas szintű kiberbiztonságát 
biztosító intézkedések meghatározásáról 
szóló (EU) […] rendelet 9. cikkében 
említett Intézményközi Kiberbiztonsági 
Testülettel együttműködve 
iránymutatásokat dolgoz ki e rendelet 
végrehajtására vonatkozóan;

Módosítás 32

Rendeletre irányuló javaslat
10 cikk – 1 bekezdés – c a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

ca) a CERT-EU-val való 
együttműködés és koordináció 
megerősítése.

Módosítás 33

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 4 bekezdés – d a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

da) végponttól végpontig terjedő 
titkosítás, különösen nem minősített 
érzékeny adatok cseréje esetén;

Módosítás 34

Rendeletre irányuló javaslat
11 cikk – 5 bekezdés – d pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

d) az információbiztonsági 
incidenseket hivatalosan nyilvántartásba 
veszik és nyomon követik az uniós 
intézmények, szervek, hivatalok és 
ügynökségek kiberbiztonságának 

d) az információbiztonsági 
incidenseket hivatalosan nyilvántartásba 
veszik és az uniós intézmények, szervek, 
hivatalok és ügynökségek 
kiberbiztonságának egységesen magas 
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egységesen magas szintjét biztosító 
intézkedésekről szóló (EU) [XXX] 
rendelettel összhangban.

szintjét biztosító intézkedésekről szóló 
(EU) [XXX] rendelettel összhangban 
kezelik.

Módosítás 35

Rendeletre irányuló javaslat
18 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A koordinációs csoport útmutató 
dokumentumokat fogad el az EU-
minősített adatok létrehozásáról és 
minősítéséről.

(2) A koordinációs csoport útmutató 
dokumentumokat fogad el az EU-
minősített adatok létrehozásáról és 
minősítéséről, végrehajtva a minősítés 
használatának minimalizálására 
vonatkozó elvet, és korlátozva az ilyen 
minősítés időtartamát.
Az útmutató dokumentumoknak 
tartalmazniuk kell az információk és 
anyagok osztályozásának értékelésére és 
indokolására vonatkozó szabályokat, 
amelyek célja az átláthatóság növelése és 
az indokolatlan bezártsági hatások 
elkerülése.

Módosítás 36

Rendeletre irányuló javaslat
20 cikk – 3 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(3a) Ez a cikk nem érinti az 
1049/2001/EK rendeletet.

Módosítás 37

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 3 bekezdés – a pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

a) a kibocsátó tájékoztatása; a) a kibocsátó tájékoztatása 
indokolatlan késedelem nélkül, de 
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legkésőbb a biztonsági hatóságnak a 
szabályok megsértéséről való értesítését 
követő egy héten belül;

Módosítás 38

Rendeletre irányuló javaslat
22 cikk – 3 bekezdés – e pont

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

e) az illetékes hatóságok értesítése az 
EU-minősített adatok illetéktelen tényleges 
vagy lehetséges tudomására jutásáról és a 
meghozott intézkedésekről.

e) indokolatlan késedelem nélkül, de 
legkésőbb a biztonsági hatóságnak a 
szabályok megsértéséről való értesítését 
követő egy héten belül az illetékes 
hatóságok értesítése az EU-minősített 
adatok illetéktelen személy tényleges vagy 
lehetséges tudomására jutásáról és a 
meghozott intézkedésekről.

Módosítás 39

Rendeletre irányuló javaslat
41 cikk – 1 bekezdés – f a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

fa) a rendszertulajdonos vagy az 
információvédelmi operatív hatóság 
biztosítja a sebezhetőségek azonosítására 
és bejelentésére szolgáló folyamat 
meglétét, beleértve adott esetben a belső és 
külső jutalmakat is; ezt az eljárást adott 
esetben rendszeres ellenőrzésekkel és 
behatolási tesztekkel kell kiegészíteni.

Módosítás 40

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 1 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1) Az EU-minősített adatok 
elektronikus úton történő továbbításához és 
tárolásához jóváhagyott kriptográfiai 

(1) Az EU-minősített adatok 
elektronikus úton történő továbbításához és 
tárolásához jóváhagyott kriptográfiai 
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termékeket kell használni. A jóváhagyott 
kriptográfiai termékek jegyzékét a Tanács 
vezeti a nemzeti biztonsági hatóságoktól 
származó információk alapján.

termékeket kell használni.

Módosítás 41

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 1 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az EU-minősített adatokként 
osztályozott összes információ és anyag 
tekintetében a jóváhagyott kriptográfiai 
termékek jegyzékét a Tanács vezeti a 
nemzeti biztonsági hatóságoktól származó 
információk alapján.

Módosítás 42

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 4 a bekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(4a) A RESTREINT UE/EU 
RESTRICTED minősítésű információk és 
anyagok tekintetében az Európai Uniós 
Kiberbiztonsági Ügynökség (ENISA) 
évente összeállítja, naprakészen tartja és 
frissíti a további jóváhagyott kriptográfiai 
termékek jegyzékét. A jegyzék 
összeállításakor és frissítésekor az ENISA 
figyelembe veszi a legújabb technológiai 
és piaci fejleményeket, valamint az uniós 
szervezetek sajátos igényeit. Az EINSA [e 
rendelet hatálybalépésétől számított 18 
hónap]-ig létrehozza a jegyzéket.

Módosítás 43

Rendeletre irányuló javaslat
42 cikk – 5 bekezdés
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(5) A koordinációs csoport évente 
tájékoztatja a Tanácsot minden olyan 
kriptográfiai termékről, amelyet az uniós 
intézményeknél és szerveknél végzett 
felmérés alapján valamely tagállam 
kriptográfiai jóváhagyó hatósága általi 
értékelésre javasol.

(5) A koordinációs csoport évente 
tájékoztatja a Tanácsot minden olyan 
kriptográfiai termékről, amelyet az uniós 
szervezeteknél végzett felmérés alapján 
valamely tagállam kriptográfiai jóváhagyó 
hatósága, vagy az EINSA általi értékelésre 
javasol.

Módosítás 44

Rendeletre irányuló javaslat
52 cikk – 2 bekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) Az EU-minősített adatok 
megosztásával és cseréjével foglalkozó 
alcsoport a Bizottság, a Tanács és az 
Európai Külügyi Szolgálat képviselőiből 
áll, és konszenzussal működik.

(2) Az EU-minősített adatok 
megosztásával és cseréjével foglalkozó 
alcsoport az Európai Parlament, a 
Bizottság, a Tanács és az Európai Külügyi 
Szolgálat képviselőiből áll, és 
konszenzussal működik. Az alcsoport 
biztosítja a 1049/2001/EK rendelettel való 
szinergiákat, és gondoskodik arról, hogy a 
minősítés önmagában ne akadályozza a 
közzétételt.

Módosítás 45

Rendeletre irányuló javaslat
54 cikk – 1 bekezdés – -a pont (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

-a) az uniós jog vagy az uniós 
intézmények közötti intézményközi 
megállapodás alapján jogi kötelezettség 
áll fenn; vagy

Módosítás 46

Rendeletre irányuló javaslat
54 cikk – 1 a bekezdés (új)
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A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(1a) Az (1) bekezdés a) pontjában 
foglalt feltételek akkor tekinthetők 
teljesítettnek, ha EU-minősített adatokhoz 
való hozzáférésre van szükség az uniós 
szervezet uniós jog által meghatározott 
megbízatása vagy küldetése teljesítéséhez, 
vagy egyéb módon sértenék intézményi 
autonómiáját.
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